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PUNTAS ACTIVAS:
PARARRAYOS PDC
PONTAS ATIVAS:
PARA-RAIOS PDI

 normas
Normas de aplicação para realizar um sistema de proteção eficaz de pessoas e bens materiais:

· UNE 21186:2011: Protección contra el rayo - Pararrayos con dispositivo de cebado.

· NF C 17-102:2011: Protection contre la foudre - Systèmes de protection contre la foudre à dispositif d'amorçage.

· NP 4426:2013: Proteção contra descargas atmosféricas - Sistemas com dispositivo de ionização não radioativo.

Além das normas citadas, pode haver legislação ou normas próprias de cada país que devem ser tidas em conta.

 cálculo do índice de risco
O Anexo A (Análise do risco) da norma NP 4426:2013 determina a necessidade ou não de instalar proteção 
externa contra raios e o Nível de Proteção a aplicar para reduzir o risco de danos causados pelos raios.

A INGESCO dispõe de uma ferramenta online, que permite realizar o Cálculo de Risco e a aplicação das medidas 
de proteção de forma rápida e simples. A introdução das características da estrutura a proteger, localização 
geográfica, atividade, etc., facilita os níveis de proteção a aplicar e cria um relatório de dados fornecidos.

 cálculo do raio de proteção
Os para-raios com dispositivo de ionização (PDI) dispõem de um raio de proteção em função do nível 
de proteção necessário, o qual é determinado através dos ensaios indicados nas normas UNE 21186:2011,  
NF C 17-102:2011 ou NP 4426:2013 e deve ser certificado por um Laboratório de Alta Tensão acreditado.

A norma NP 4426:2013 (ponto C.2.2) indica que um para-raios PDI deve obter um avanço de ionização mínimo 
de 10 µs. 

De igual forma, o valor máximo admissível é de 60 µs, embora nos ensaios tenham sido obtidos resultados superiores.

A zona protegida por um para-raios PDI está delimitada por uma superfície de revolução que é definida pelos raios 
de proteção correspondentes às diferentes alturas (h) consideradas e cujo eixo é o próprio para-raios PDI.

Fig. 1 – Mapa de distribuição de raios. Fig. 2 – https://calculus.ingesco.com/

Modelo PDC 3.1 PDC 3.3 PDC 4.3 PDC 5.3 PDC 6.3 PDC 6.4

Ref.ª 101000 101001 101003 101005 101008 101009

∆t 15 µs 25 µs 34 µs 43 µs 54 µs 60 µs
Tabela 1 – Eficácia do PDI ΔT(µs) 
                dos para-raios INGESCO PDC.







Calculam-se cada um dos raios Rpn, para cada uma das 
alturas de referência, aplicando a fórmula: 

Rpn= √ [(2*r*hn)-(hn)] + [Δ*(2*r+Δ)]

Para o modelo considerado seriam obtidos os raios indicados 
na tabela 3:

O volume total de proteção pode ser representado 
graficamente (Ver fig. 3).

Depois de calculados cada raio Rp, verifica-se se o edifício 
está dentro dos raios de proteção do para-raios (Ver fig. 4). 

Fig. 3 – Volume de proteção de um PDI.

Tabela 2  – Raio da esfera fictícia r em função do nível de proteção.

Em que:

Rp: Raio de proteção resultante.

r: O raio da esfera fictícia. Valor predeterminado pela norma    

 segundo o nível de proteção aplicável (Ver tabela 2).

h: A altura entre a ponta do PDC e o ponto onde queremos   
 calcular o raio de proteção.

Δ: Avanço de ionização do para-raios considerado (ΔT)   
 expresso em metros.

h (m)

2

4

6

10

20

Raio (m) Nível II

15

30

38

40

43

Nível de proteção

I

II

III

IV

Raio de esfera fictícia (r)

20 m

30 m

45 m

60 m

 exemplo de cálculo do raio de proteção Rp (modelo INGESCO PDC 3.1):

Para calcular os diferentes raios de proteção de um pára-raios PDC, devemos conhecer as variáveis   que 
intervêm em sua fórmula:

· O modelo INGESCO PDC 3.1 tem (ΔT=15 µs) e portanto (Δ=15 m). 
· Aplicamos um Nível de Proteção II, seu raio de esfera fictício corresponde a r = 30 m. 
· Consideramos uma altura h = 20 m.
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 Fig. 4 – Volume protegido com para-raios PDI.

a) Si 2m≤ h ≤5m:

b) si h ≥5m: Rp= √ [(2*r*h)-(h2)] + [Δ*(2*r+Δ)]  

h*Rp(5)
5

 Rp=  

 standards
Implementing rules for an effective person and property protection system:

· UNE 21186:2011: Lightning protection - Lightning rods with priming device.

· NF C 17-102:2011: Early streamer emission lightning protection systems.

· NP 4426:2013: Lightning protection - systems with non-radioactive ionization device.

In addition to these, there may be legislation or rules of each country that must be taken into account.

 risk index calculation
Annex A (risk analysis) of the UNE 21186: 2011 determines the need or not to install external lightning protection 
and the level of protection applied to reduce the risk of damage caused by lightning.

INGESCO has an online tool which allows the calculation of risk and the implementation of protective measures 
quickly and easily. Introducing the characteristics of the structure to be protected, geographical location, activity, 
etc ..., provides protection levels to be applied, and generates a report of the information provided.

 

 protection radius calculation
Lightning rods with an early steamer emission priming device (ESE), have a protection radius depending on the 
necessary protective level to be obtained by performing tests in accordance with UNE 21186: 2011 or NF C 
17102: 2011, and must be certified by an accredited high voltage laboratory.

UNE 21186: 2011 (paragraph C.2.2) indicates that a ESE lightning rod must obtain an early steamer emission  
∆T > 10 µs minimum.

Also, the maximum permissible value is 60µs although tests were obtained with superior results.

The  area to be protected by a ESE arrester is delimited by a surface of revolution that is defined by the radius 
of the corresponding protection to different heights (h) considered, whose axis is the same ESE arrester.

ACTIVE RODS: 
PDC (ESE) LIGHTNING RODS







Tabla 1 –  Early streamer ΔT(µs) INGESCO  
                ESE lightning rods.

Fig. 1 – Lightning distribution map. Fig. 2 – https://calculus.ingesco.com/ Each Rpn radii are calculated, for each reference point, using 
the formula:

Rpn  = √ [(2*r*hn )-( hn
2)] + [Δ*(2*r+Δ)]

For the given model the radii are shown in table 3:

Table 3 protection radii for an ESE 3.1

The total volume of protection can be represented graphically 
(See Fig.3).

Once each radius is calculated Rp, verify that the building 
remains within the lightning rod protection radius (see Fig.4).

 

Model PDC 3.1 PDC 3.3 PDC 4.3 PDC 5.3 PDC 6.3 PDC 6.4

Ref. 101000 101001 101003 101005 101008 101009

∆t 15µs 25µs 34µs 43µs 54µs 60µs

h (m)

2

4

6

10

20

Radius (m) Level II

15

30

38

40

43

a) If 2m≤ h ≤ 5m:

b)If h ≥ 5m:

Table 2  –  The rolling sphere radius r based on the level of protection.

 Rp= √ [(2*r*h)-(h2)] + [Δ*(2*r+Δ)]  

h*Rp(5)
5

 Rp=  

Whereas:

Rp: Resulting protection radius.

r: The radius of the rolling sphere. Predetermined standard   
    value according to the applicable security level (see Table 2).    

h: The height from the tip of the ESE to the point where we       
    want to calculate the radius of protection.

Δ: Advance arrester priming considered (ΔT) in meters.

Protection Level

I

II

III

IV

Notional sphere radius (r)

20 m

30 m

45 m

60 m

  example radius protection calculation Rp (model INGESCO PDC 3.1):

To calculate the different radii of protection of a ESE lightning rod, we must know the variables involved in the 
formulation:

· INGESCO PDC 3.1 model has ΔT=15 µs and thus Δ=15 m.

· Apply level II protection, the notional sphere radius corresponds to r = 30m.

· Consider the height h = 20m.



Fig. 4 – ESE protection volume.

 Fig. 3 – Volume protected with ESE lightning rod.

EXTERNAL LIGHTNING PROTECTION | ACTIVE RODS | 

POINTES ACTIVES :
PARATONNERRES PDA

 réglementations

Normes applicables pour la mise en œuvre d'un système de protection efficace des personnes et des biens matériels :

· UNE 21186:2011 : Protección contra el rayo - Pararrayos con dispositivo de cebado

· NFC 17-102:2011 : Protection contre la foudre - Systèmes de protection contre la foudre à dispositif d’amorçage

· NP 4426:2013 : Proteção contra descargas atmosféricas - Sistemas com dispositivo de ionização não radioativo.

Outre les normes ci-dessus, chaque pays peut appliquer une législation ou des réglementations spécifiques qui 
doivent être prises en compte.

 calcul du niveau de risque

L'annexe A (analyse du risque) de la norme NF C 17-102:2011 spécifie le besoin ou non d'installer une protection externe 
contre la foudre et le niveau de protection à appliquer pour réduire le risque de dommage provoqué par la foudre.

INGESCO a mis au point un outil en ligne qui permet de calculer le risque et d'appliquer des mesures de protection 
en toute rapidité et simplicité. Après avoir saisi les caractéristiques de la structure à protéger, son emplacement 
géographique, l'activité qui y est développée, etc., cet outil fournit les niveaux de protection à appliquer et dresse un 
rapport des données communiquées.

 calcul du rayon de protection

Les paratonnerres à dispositif d'amorçage (PDA) possèdent un rayon de protection qui dépend du niveau de protection 
nécessaire. Ce rayon est calculé à l'issue de la réalisation des essais spécifiés dans les normes UNE 21186:2011 ou 
NFC 17-102:2011. Ces essais doivent être certifiés par un laboratoire haute tension agréé.

La norme UNE 2118:2011 (point C.2.2) stipule qu'un paratonnerre PDA doit posséder une avance à l'amorçage 
strictement supérieure à 10 µs. 

Par ailleurs, la valeur maximale admisible de ΔT est de 60 µs, encore que des résultats supérieurs aient été obtenus 
au cours des essais.

La zone protégée par un paratonnerre PDA est délimitée par une surface de révolution définie par les rayons de protection 
correspondant aux différentes hauteurs (h) considérées et dont l'axe est constitué par le paratonnerre PDA lui-même.

Tableau 1 – Avance à l’amorçage ΔT (µs) 
 des paratonnerres INGESCO PDC

Fig. 1 – Carte de distribution des coups de foudre.

Fig. 2 – https://calculus.ingesco.com/fr

Calcul du niveau de protection contre la 
foudre active et passive

Modèle PDC 3.1 PDC 3.3 PDC 4.3 PDC 5.3 PDC 6.3 PDC 6.4

Réf. 101000 101001 101003 101005 101008 101009

∆t 15µs 25µs 34µs 43µs 54µs 60µs







a) Si 2 m ≤ h ≤ 5 m :

b) Si h ≥ 5 m :

Fig. 4 – Volume de protection d'un PDA

 Fig. 3 – Volume protégé par un paratonnerre PDA

Tableau 2 – Rayon de la sphère fictive r en fonction du niveau de protection

 Rp = √ [(2*r*h)-(h2)] + [Δ*(2*r+Δ)]  

h*Rp(5)
5

 Rp =  

Où :
Rp : Rayon de protection résultant.

r : Rayon de la sphère fictive (valeur prédéterminée par la norme 
  selon le niveau de protection applicable, cf. tableau 2).

h : Hauteur comprise entre la pointe du PDA et le point de calcul       
     du rayon de protection.

Δ : Avance à l'amorçage du paratonnerre considéré (ΔT)   
   exprimée en mètres.

h (m)

2

4

6

10

20

Rayon (m) Niveau II

15

30

38

40

43

Niveau de protection

I

II

III

IV

Rayon de la sphère fictive (r)

20 m

30 m

45 m

60 m

  exemple de calcul du rayon de protection Rp (modèle INGESCO PDC 3.1) :

Pour calculer les différents rayons de protection d'un paratonnerre PDA, les variables qui interviennent dans les 
formules doivent être connues :

· Le modèle INGESCO PDC 3.1 possède un ΔT égal à 15 µs par conséquent, Δ = 15 m.

· Si un niveau de protection II est appliqué, le rayon de la sphère fictive r est donc égal à 30 m.

· Une hauteur h égale à 20 m est considérée. 



n

Chacun des rayons Rpn est calculé pour chacune des hauteurs 
de référence en appliquant la formule suivante : 

Rpn = √ [(2*r*hn)-(h
2)] + [Δ*(2*r+Δ)]

Les rayons indiqués dans le tableau 3 sont obtenus pour le 
modèle supposé :

Le volume total de protection peut être représenté 
graphiquement (cf. figure 3).

Après avoir calculé chaque rayon Rp, il suffit de vérifier que 
le bâtiment se trouve au sein des rayons de protection du 
paratonnerre (cf. figure 4). 

PROTECTION EXTERNE CONTRE LA FOUDRE | POINTES ACTIVES | 

a) Si 2m≤ h ≤5m:

b) si h ≥5m:

Se calculan cada uno de los radios Rpn, para cada una de las 
alturas (hn ) de referencia, aplicando la fórmula: 

Rpn= √ [(2*r*hn )-(hn  )] + [Δ*(2*r+Δ)]

Para el modelo supuesto se obtendrían los radios reflejados en 
la tabla 3:

El volumen total de protección se puede representar 
gráficamente (Ver Fig. 3).

Una vez calculados cada radio Rp, se verifica que el edificio quede 
dentro de los radios de protección del pararrayos (ver Fig. 4). 

 normativas
Normas de aplicación para realizar un sistema de protección eficaz de personas y bienes materiales:

· UNE 21186:2011: Protección contra el rayo - Pararrayos con dispositivo de cebado.

· NF C 17-102:2011: Protection contre la foudre - Systèmes de protection contre la foudre à dispositif d’amorçage.

· NP 4426:2013: Proteção contra descargas atmosféricas - Sistemas com dispositivo de ionização não radioativo.

Además de las citadas, puede existir legislación o normas propias de cada país que deben ser tenidas en cuenta.

 cálculo del índice de riesgo
El Anexo A (Análisis del riesgo) de la norma UNE 21186:2011 determina la necesidad, o no, de instalar protección 
externa contra el rayo y el Nivel de Protección a aplicar para reducir el riesgo de daño producido por el rayo.

INGESCO dispone de una herramienta online, que permite realizar el Cálculo de Riesgo y la aplicación de las 
medidas de protección de forma rápida y sencilla. Introduciendo las características de la estructura a proteger, 
ubicación geográfica, actividad, etc…, facilita los niveles de protección a aplicar, y genera un informe de los 
datos aportados.

 cálculo del radio de protección
Los pararrayos con dispositivo de cebado (PDC), disponen de un radio de protección en función del nivel de 
protección necesario. El avance de cebado ∆T se obtiene realizando los ensayos indicados en las Normas UNE 
21186:2011 o NF C 17-102:2011, y deben certificarse por parte de un Laboratorio de Alta Tensión acreditado.

La Norma UNE 2118:2011 (aptdo. C.2.2) indica que un pararrayos PDC debe obtener un avance de cebado (∆T) 
>10 µs como mínimo. 

Asimismo, el valor máximo admisible de ∆T es de 60µs aunque en los ensayos se hayan obtenido resultados superiores.

La zona protegida por un pararrayos PDC, está delimitada por una superficie de revolución que está definida por los 
radios de protección correspondientes a las diferentes alturas (h) consideradas y cuyo eje es el mismo pararrayos PDC.







Modelo PDC 3.1 PDC 3.3 PDC 4.3 PDC 5.3 PDC 6.3 PDC 6.4

Ref. 101000 101001 101003 101005 101008 101009

∆t 15µs 25µs 34µs 43µs 54µs 60µs
Tabla 1 – Avance de cebado ΔT(µs) de 
               los pararrayos INGESCO PDC.

Fig. 1 – Mapa de distribucion de rayos.

Fig. 2 – https://calculus.ingesco.com

Fig. 4 – Volumen de protección de un PDC.

 Fig. 3 – Volumen protegido con pararrayos PDC.

Tabla 2  – Radio de la esfera ficticia r en función del nivel de protección.

 Rp= √ [(2*r*h)-(h2)] + [Δ*(2*r+Δ)]  

h*Rp(5)
5

 Rp=  

Siendo:

Rp: Radio de protección resultante.

r: El radio de la esfera ficticia. Valor predeterminado por norma
 según el nivel de protección aplicable (Ver tabla 2).         

h: La altura desde la punta del PDC hasta el punto en donde
queremos calcular el radio de protección.

Δ: Avance de cebado del pararrayos considerado (ΔT)
expresado en metros.

h (m)

2

4

6

10

20

Radio (m) Nivel II

15

30

38

40

43

Nivel de protección

I

II

III

IV

Radio esfera ficticia (r)

20 m

30 m

45 m

60 m

  ejemplo de cálculo del radio de protección Rp (modelo INGESCO PDC 3.1):

Para calcular los diferentes radios de protección de un pararrayos PDC debemos conocer las variables que 
intervienen en su fórmula:

· Modelo INGESCO PDC 3.1 tiene (ΔT=15 µs) y por tanto (Δ=15 m).

· Aplicamos un Nivel de protección II, su radio de esfera ficticia corresponde a r = 30 m.

· Consideramos una altura h = 20 m. 
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Cálculo del nivel de protección contra el rayo activo y pasivo

La Norma UNE 2118:2011 (aptdo. C.2.2) indica que un pararrayos PDC debe obtener un avance de cebado 
ΔT >10 µs como mínimo.

Asimismo, el valor máximo admisible de  ΔT es de 60µs aunque en los ensayos se hayan obtenido resultados 
superiores.

Cuando se utilicen pararrayos con dispositivo de cebado, el volumen protegido por cada punta se define de la 
siguiente forma (ver Fig.4):

Bajo el plano horizontal situado 5 m por debajo de la punta, el volumen protegido es el de una esfera cuyo centro 
se sitúa en la vertical de la punta a una distancia D y cuyo radio es:

 normativas
Normas de aplicación para realizar un sistema de protección eficaz de personas y bienes materiales:

· CTE SUA 8: Código Técnico de la Edificación. Seguridad frente al riesgo causado por la acción del rayo.

· NF C 17-102:2011: Protection contre la foudre - Systèmes de protection contre la foudre à dispositif d’amorçage.

· NP 4426:2013: Proteção contra descargas atmosféricas - Sistemas com dispositivo de ionização não radioativo.

Además de las citadas, puede existir legislación o normas propias de cada país que deben ser tenidas en cuenta.

 cálculo del índice de riesgo
El Anexo A (Análisis del riesgo) de la norma UNE 21186:2011 determina la necesidad, o no, de instalar protección 
externa contra el rayo y el Nivel de Protección a aplicar para reducir el riesgo de daño producido por el rayo.

Asimismo, en España, el CTE regula desde 2006 las normas de edificación, y define la obligatoriedad de instalar 
protección contra el rayo en las edificaciones.

INGESCO dispone de la herramienta online INGESCO Calculus, que permite realizar el Cálculo de Riesgo, 
según las Normas IEC 62305 (Parte 2), UNE 21186:2011 o según CTE SUA 8.

 
  método de la esfera rodante
El volumen protegido queda definido al hacer rodar una esfera de radio R sobre el edificio (ver Fig. 3). Las zonas 
que puedan ser tocadas por la esfera son susceptibles de ser alcanzadas por las descargas. 

 







Fig. 1 – Mapa de distribucion de rayos.

  volumen protegido mediante pararrayos con dispositivo de cebado
Los pararrayos con dispositivo de cebado (PDC), disponen de un radio de protección en función del nivel de 
protección necesario. El   T se obtiene realizando los ensayos indicados en las Normas UNE 21186:2011 o NFC 
17-102:2011, y deben certificarse por parte de un Laboratorio de Alta Tensión acreditado. 



Fig. 3 – Esfera rodante en estructuras.

Zonas susceptibles de ser 
impactadas.

Zonas protegidas.

Tabla 1  – Radio de la esfera ficticia R en función del nivel de protección.

Nivel de protección

I

II

III

IV

Radio esfera ficticia (R)

20 m

30 m

45 m

60 m

El radio de la esfera será el indicado en la tabla 1 en función del nivel de protección

  

Modelo PDC 3.1 PDC 3.3 PDC 4.3 PDC 5.3 PDC 6.3 PDC 6.4

Ref. 101000 101001 101003 101005 101008 101009

t 15µs 25µs 34µs 43µs 54µs 60µs Tabla 2 – Avance de cebado T(µs) de los
pararrayos INGESCO PDC.

R = D+ L
Siendo:

Por encima de este plano, el volumen protegido es el de un cono definido por la punta de captación y el 
círculo de intersección entre este plano y la esfera.

R: El radio de la esfera en m que define la zona protegida.

D: La distancia en m que figura en la tabla 1 en función del nivel de protección.

ΔL: La distancia en m del tiempo del avance en el cebado Δt del pararrayos en µs. Se adoptará 
ΔL= Δt para valores de Δt inferiores o iguales a 60 µs, y  ΔL=60 m para valores de Δt superiores.

Fig 4 – Volumen protegido con
pararrayos PDC.

Fig. 2 – https://calculus.ingesco.com
Cálculo del nivel de protección contra el rayo activo y pasivo
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 normativas
Para realizar un diseño de protección efectivo contra el rayo mediante puntas Franklin o Mallas captadoras, 
deben aplicarse las siguientes normas:

· IEC 62305:2010 Lightning protection (Partes 1, 2, 3 y 4).

· UNE - EN 62305:2011 Protección contra el rayo (Partes 1, 2, 3 y 4).

· NFPA 780:2020 Standard for the installation of lightning protection systems.

Además de estas normas, puede existir legislación o normas propias de cada país que deben ser tenidas en cuenta.

 cálculo del riesgo
INGESCO Calculus es una herramienta online, que permite realizar el Cálculo de Riesgo según la Norma IEC 
62.305 (Parte 2), y la aplicación de las medidas de protección de forma rápida y sencilla (Ver Fig. 2).

 métodos de cálculo de la zona de protección
Los  métodos aceptados para determinar la zona de protección de sistemas pasivos según la IEC 62305 (Parte 3) son:

• Método del ángulo de protección 

Es el método más adecuado para edificios con formas simples, aunque está limitado a una altura máxima según 
el Nivel de protección aplicado (Fig. 5).   

       

El volumen de protección resultante de la aplicación del método del ángulo de protección en una punta 
captadora está representado en la Fig. 6.

Una vez calculados los diferentes ángulos de protección de cada una de las puntas captadoras que conforman 
el sistema, se verifica que el edificio quede completamente protegido (Fig. 7).

SISTEMAS PASIVOS:
PUNTAS FRANKLIN – MALLAS CAPTADORAS

Fig. 5 – Ángulos de protección (  ) correspondientes
  a las clases de los SPCR norma IEC 62305-3.

PROTECCIÓN EXTERNA CONTRA EL RAYO | SISTEMAS PASIVOS | 

α 

Clase de SPCR

• Método de la esfera rodante y método de malla.

Cuando una estructura tiene una altura mayor a la indicada en la Fig. 5, el método del ángulo de protección no 
es aplicable. Para estos casos, la Norma IEC 62305-3 indica utilizar: el método de esfera rodante (Fig. 8) válida 
para todo tipo de edificios, o el método de malla (Fig. 9), indicado cuando se protegen superficies planas.

                          

Aplicando el método de esfera rodante. El emplazamiento del sistema de captura (punta o malla) es adecuado, 
si ningún punto de la estructura protegida entra en contacto con una esfera ficticia de radio r (ver tabla 4).

Las estructuras de mayor altura y que queden por encima de la jaula de Faraday, deberán ser protegidas con 
puntas captadoras (Fig. 10).

Fig. 7 – Volúmenes de protección para los ángulos α1 y α2 en función de las
 alturas h1 y h2. 

Fig. 6 – Volumen protegido por una punta vertical. IEC 62305-3.     

Tabla 4 – Valores máximos de esfera rodante y del tamaño de malla para   
 cada clase de SPCR.

 Fig. 10 – Protección de estructuras que sobresalen del sistema de malla   
               mediante puntas captadoras.Fig. 9 – Retículas de protección en función de los niveles de protección.

Fig. 8 – Volumen protegido aplicando el método de esfera rodante.

Clase
de SPCR

Radio de esfera
rodante r (m)

Tamaño de la 
malla Wm (m)

Método de protección

NIVEL I

NIVEL III

NIVEL II

NIVEL IV

 normas
Para executar um projeto de proteção efetivo contra raios através de pontas Franklin ou malhas de captação 
devem ser aplicadas as seguintes normas:

· IEC 62305:2010 Lightning protection (Partes 1, 2, 3 e 4).

· UNE - EN 62305:2011 Proteção contra raios (Partes 1, 2, 3 e 4).

· NFPA 780:2020 Standard for the installation of lightning protection systems.

Além destas normas, pode haver legislação ou normas próprias de cada país que têm de ser tidas em conta.

 cálculo do risco
A INGESCO dispõe de uma ferramenta online, que permite realizar o Cálculo de Risco de acordo com a Norma 
IEC 62.305 (Parte 2) e a aplicação das medidas de proteção de forma rápida e simples (Ver fig. 2).

 métodos de cálculo da zona de proteção
Os métodos aceites para determinar a zona de proteção de sistemas passivos de acordo com a IEC 62305 
(Parte 3) são:

• Método do ângulo de proteção 

É o método mais adequado para edifícios com formas simples, ainda que esteja limitado a uma altura máxima 
segundo o Nível de proteção aplicado (fig. 5).   

       

O volume de proteção resultante da aplicação do método do ângulo de proteção numa ponta de captação está 
representado na fig. 6.

Depois de calculados os diferentes ângulos de proteção de cada uma das pontas de captação em conformidade 
com o sistema, verifica-se se o edifício está completamente protegido (fig. 7).

SISTEMAS PASSIVOS:
PONTAS FRANKLIN – MALHAS DE CAPTAÇÃO

Fig. 5 – Ângulos de proteção correspondentes
  às classes dos SPCR, norma IEC 62305-3.

Clase de SPCR

Fig. 6 – Volume protegido por uma ponta vertical. IEC 62305-3             

• Método da esfera de rolamento e método de malha.
Quando uma estrutura tem uma altura superior à indicada na fig. 5, o método do ângulo de proteção não se aplica. 
Para estes casos, a norma IEC 62305-3 prescreve a utilização: do método de esfera de rolamento (válido para 
todos os tipos de edifícios) ou o método de malha (indicado para proteger superfícies planas) (Ver fig. 9).

                          

Aplicação do método de esfera de rolamento. Considera-se adequada a localização do sistema de captura (ponta ou 
malha), se nenhum ponto da estrutura protegida entrar em contacto com uma esfera fictícia de raio r (ver tabela 4).

As estruturas de maior altura e que fiquem acima da gaiola de Faraday deverão ser protegidas com pontas 
de captação (fig. 10).

Fig. 7 – Volumes de proteção para os ângulos α1 e α2 em função das 
 alturas h1 e h2. 

Tabela 4 – Valores máximos de esfera rolante e tamanho de malha para 
cada classe de SPCR.

 Fig. 10 –  Proteção de estruturas que sobressaiam do sistema de malha 
através de pontas de captação.Fig. 9 – Retículas de proteção em função dos níveis de proteção.

Fig. 8 – Volume protegido aplicando o método das esferas rolantes.

NÍVEL I

NÍVEL III

NÍVEL II

NÍVEL IV

Classe 
por SPCR

Rádio de esfera
de rolamento r (m)

Tamanho da 
malha Wm (m)

Método de proteção

• Rolling sphere method and the mesh method

When a structure has a height higher than indicated in Figure 5, the protection angle method is not applicable. 
For these cases, IEC 62305-3 indicates to use: rolling sphere method (valid for all types of buildings), or mesh 
method (indicated when flat surfaces are protected) (see Fig.9).

                          

Applying the rolling sphere method. The location of the capture system (point or mesh) is adequate if any point of 
the protected structure comes into contact with a rolling sphere of radius r (see Table 4).

Taller structures remaining above the Faraday cage should be protected with lightning rods (see Fig. 10).

 standards
In order to design an effective lightning protection system with Franklin rods or capturing meshes, the following 
rules shall apply:

· IEC 62305:2010 Lightning protection (Parts 1, 2, 3 y 4).

· UNE - EN 62305:2011 Protection against lightning (Parts 1, 2, 3 y 4).

· NFPA 780:2020 Standard for the installation of lightning protection systems.

In addition to these rules, legislation may exist in each country to be taken into account.

 risk calculation
INGESCO has an online tool that allows the risk calculation according to IEC 62305 (Part 2), which allows the 
calculation of risk and the implementation of protective measures quickly and easily (see Fig.2).

 calculation methods of the protection zone
Accepted methods for determining the area of passive protection systems according to IEC 62305 (Part 3) are:

• Protective angle method

It is best suited method for buildings with simple shapes, although it is limited to a maximum height to the level 
of protection applied (Fig.5).        

       

The volume of protection resulting from the application of the protection angle method in a termination rod is 
shown in Fig.6.

Once calculated, the different angles of protection of the termination rods that make up the system verifies that 
the building is fully protected (Fig 7).

PASSIVE SYSTEMS:
FRANKLIN RODS – CAPTURE MESHES







Fig. 5 – Angles     corresponding to protection classes  
            of IEC 62305-3 LPS.

Fig. 7 – Protection volume angles α1 and α2 depending on heights h1 and h2.Fig. 6 – Protected volume by a vertical point. IEC 62305-3.     

Table 4 – Maximum values of rolling sphere and mesh size for each class of LPS.

 Fig. 10 – Protection of protruding structures with a capture mesh system  
 by lightning rods.Fig. 9 – Protection grids based on the levels of protection.

LEVEL I

LEVEL III

LEVEL II

LEVEL IV

Fig. 8 – Protected volume by the rolling sphere method.

Class of LPS

EXTERNAL LIGHTNING PROTECTION | PASSIVE SYSTEMS | 

Class
of LPS

Radius of rolling        
sphere r (m)

Size of the  
mesh Wm (m)

Protection method

 réglementations

Pour concevoir une protection efficace contre la foudre au moyen de pointes Franklin ou de maillages de capture, 
les normes ci-dessous doivent être appliquées :

· CEI 62305:2010 - Protection contre la foudre (parties 1, 2, 3 et 4)

· NF EN 62305:2012 - Protection contre la foudre (partes 1, 2, 3 y 4)

· NFPA 780:2020 - Standard for the installation of lightning protection systems

Outre ces normes, chaque pays peut appliquer une législation ou des réglementations spécifiques qui doivent être 
prises en compte.

 calcul du risque

INGESCO a mis au point un outil en ligne qui permet de calculer le risque conformément à la norme CEI 62305 
(partie 2) et d'appliquer des mesures de protection en toute rapidité et simplicité (cf. figure 2).

 méthodes de calcul de la zone de protection

Selon la norme CEI 62305 (partie 3), les méthodes acceptées pour déterminer la zone de protection des systèmes 
passifs sont les suivantes :

• Méthode de l'angle de protection 

Il s'agit de la méthode la mieux adaptée aux bâtiments présentant des formes simples, même si son emploi est 
soumis aux limites de hauteur qui dépendent du niveau de protection appliqué (figure 5).   

       

Le volume de protection résultant de l'application de la méthode de l'angle de protection sur une pointe de capture 
est représenté sur la figure 6.

Après avoir calculé les différents angles de protection de chacune des pointes de capture qui composent le système, 
il convient de s'assurer que le bâtiment est complètement protégé (figure 7).

SYSTÈMES PASSIFS :
POINTES FRANKLIN – MAILLAGES DE CAPTURE

Fig. 5 –  Angles de protection correspondant aux classes 
des IEPF (norme CEI 62305-3)

Fig. 6 – Volume protégé par une pointe verticale (CEI 62305-3).             

• Méthode de la sphère fictive et méthode des mailles

Lorsqu'une structure possède une hauteur supérieure à celle indiquée sur la figure 5, la méthode de l'angle de 
protection ne peut pas être appliquée. Le cas échéant, la norme CEI 62305-3 stipule qu'il faut utiliser la méthode 
de la sphère fictive (applicable à tout type de bâtiments) ou la méthode des mailles (indiquée pour la protection 
de surfaces planes) (cf. figure 9).

En cas d'application de la méthode de la sphère fictive, l'emplacement du système de capture (pointe ou maille) est 
adapté si aucun point de la structure protégée n'entre en contact avec une sphère fictive de rayon r (cf. tableau 4).

Les structures de hauteur plus importante se trouvant au-dessus de la cage de Faraday doivent être protégées à 
l'aide de pointes de capture (figure 10).

Classe
de SPF

Rayon de la sphère
fictive r (m)

Taille des mailles 
Wm (m)

Méthode de protection

Fig. 7 – Volumes de protection pour les angles α1 et α2 en fonction des
 hauteurs h1 et h2 .

Tableau 4 –  Valeurs maximales de la sphère fictive et de la taille des mailles 
pour chaque classe de SPF.

 Fig. 10 –  Protection de structures situées à l'extérieur du système 
de maillage au moyen de pointes de capture.Fig. 9 – Réseaux de protection en fonction des niveaux de protection.

Fig. 8 –  Volume protégé par application de la méthode de la sphère 
fictive.

NIVEAU  I

NIVEAU III

NIVEAU  II

NIVEAU  IV
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PROTECCIÓN EXTERNA CONTRA EL RAYO | CONDUCTORES DE BAJADA | 

 conductores de bajada de un PDC
Los conductores de bajada están destinados a conducir la corriente del rayo desde los dispositivos de captación 
hasta las tomas de tierra.

 

El pararrayos estará unido a tierra con dos bajantes como mínimo ubicados en fachadas opuestas siempre que 
sea posible (Fig. 11).

Los conductores de bajada deben instalarse por el exterior del edificio, evitando la proximidad de conducciones 
eléctricas y de gas.

Su trayectoria debe ser lo más rectilínea posible, siguiendo el trayecto más corto a tierra, evitando cualquier 
acodamiento o remonte brusco.

Cuando varios pararrayos PDC están instalados en el mismo edificio pueden compartir bajantes.

Debido al carácter impulsional del rayo, los bajantes deben respetar los materiales y dimensiones indicados en 
la norma IEC 62561-2. Siendo los materiales más recomendados los indicados en la tabla 5.

El bajante a tierra debe estar correctamente fijado y tensado, tomando como referencia 3 abrazaderas por 
metro de conductor.

Proteger la parte inferior del bajante mediante un tubo de protección de 2 m como mínimo.

Se recomienda la instalación de un contador de rayos por encima del tubo de protección, para realizar la 
verificación y mantenimiento de la instalación.

CONDUCTORES
DE BAJADA

Sección mínima mm2

50 (Ø1,7 mm por hilo)

50 (Ø8 mm)

50 (Espesor mínimo 2 mm)

Material Formato

Cable

Redondo

Pletina

Cobre

Cobre

Cobre

 conductores en SPCR pasivos
Con el fin de reducir la probabilidad de daños debido a las corrientes de rayo que circulan por el SPCR, los 
conductores de bajada deben disponerse de tal manera que desde el punto de impacto a tierra, la distancia 
entre bajantes sea la indicada en la tabla 6.

También es recomendable ubicar los bajantes en las esquinas expuestas del edificio, siempre que sea posible 
constructivamente.

Las dimensiones y materiales de los bajantes de conexión a tierra, tienen que cumplir los requisitos incluidos 
en la norma IEC 62561-2 (Tabla 5).

Los conductores que conforman la malla deben estar correctamente fijados, tomando como referencia 1 
abrazadera por metro de conductor.

Proteger la parte inferior del bajante mediante un tubo de protección de 2 m como mínimo.

Instalar elementos seccionadores en cada una de los bajantes que permitan la medición de las puestas a tierra. 
(Fig. 12).

Nivel de protección

I

II

III

IV

Distancia entre bajantes

10 m

10 m

15 m

20 m Tabla 6 – Distancia mínima entre bajante IEC 62305-3.

Fig. 12 – Esquema SPCR pasivo:
 A: Conductor horizontal cubierta
 B: Conductor de bajada a tierra
 C: Seccionador bajante

Fig. 11 – Conductores de bajada de un SPCR mediante PDC.

Tabla 5 – Tabla de materiales IEC 62561-2.

 Condutores de SPCR passivos
Com vista a reduzir a probabilidade de danos devido às correntes de raio que circulam pelo SPCR, os condutores 
de baixada devem ser dispostos de tal forma que desde o ponto de impacto na terra:

Também é recomendável colocar as baixadas nas esquinas expostas do edifício, sempre que tal seja possível 
do ponto de vista da construção.

As dimensões e os materiais das baixadas de ligação à terra têm que cumprir os requisitos da norma IEC 62561-2 
(tablea 5).

Os condutores que compõem a malha devem estar corretamente fixados, tomando como referência  
1 abraçadeira por metro de condutor.

Proteger a parte inferior das baixadas com um tubo de proteção de 2 m, no mínimo.

Instalar elementos seccionadores em cada uma das baixadas, que permitam medir as ligações à terra (Fig. 12).

 Condutores de baixada de um PDI 
Os condutores de baixada destinam-se a conduzir a corrente do raio desde os dispositivos de captação até às 
tomadas de terra.

 

O para-raios é unido à terra com duas baixadas, no mínimo, localizadas em fachadas opostas sempre que for 
possível (fig. 11).

Os condutores de baixada devem ser instalados no exterior do edifício, evitando a proximidade de canalizações 
elétricas e de gás.

O seu percurso deve ser o mais retilíneo possível, seguindo o trajeto mais curto para a terra, evitando qualquer 
curvatura ou subida brusca.

Quando estão instalados vários para-raios PDI no mesmo edifício podem partilhar as baixadas.

Devido ao caráter de impulsão do raio, as baixadas devem respeitar os materiais e as dimensões indicados na 
norma IEC 62561-2. Os materiais mais recomendados são os indicados na tabela 5.

A baixada à terra deve estar corretamente fixa e esticada, tomando como referência 3 abraçadeiras por metro 
de condutor.

Proteger a parte inferior das baixadas com um tubo de proteção de 2 m, no mínimo.

Recomenda-se a instalação de um contador de raios por cima do tubo de proteção, para realizar a verificação 
e a manutenção da instalação.

CONDUTORES
DE BAIXADA

Fig. 12 – Esquema de SPCR passivo: 
 A: Cobertura do condutor horizontal 
 B: Condutor de terra a terra 
 C: seccionador a jusante

Secção mínima mm2

50 (Ø1,7 mm por fio)

50 (Ø8 mm)

50 (Espessura mínima 2 mm)

Material Formato

Cabo

Redondo

Fita

Cobre

Cobre

Cobre Tabela 5 – Tabela de materiais IEC 62561-2.

Nível de proteção

I

II

III

IV

Distância entre baixadas

10 m

10 m

15 m

20 m Tabela 6 – Distância mínima entre baixadas IEC 62305-3.

Fig. 11 – Condutores de descida de um SPCR através de PDC.

 LPS passive down conductors
In order to reduce the likelihood of damage due to lightning currents circulating in the LPS, down conductors 
must be arranged so that from the point of impact grounding is:

 

It is also advisable to place the down conductors on exposed corners of the building whenever constructively 
possible.

The dimensions and materials of the ground down conductors, must meet the requirements contained  
in IEC 62561-2 (Table 5).

The conductors that form the mesh must be properly set, taking as reference 1 conductor clamp per meter.

Protect the bottom of the down conductor with a protective tube of at least 2 m.

Install section elements in each of the down conductors to allow for measurement of the ground (see Fig. 12).

 ESE down conductors
The down conductors are intended to conduct lightning current from the collection devices to the grounding.

 

The lightning rod is connected to ground with at least two down conductors located on opposite facades 
whenever possible (Fig.11).

The down conductors must be installed outside the building, avoiding the proximity of electrical cables and gas.

Its path must be as straight as possible, using the shortest path to earth, avoiding any sharp bend or lift.

When several ESEs are installed on the same building they can share down conductors.

Due to the nature of the lightning strike, down conductors should respect the materials and dimensions specified 
in IEC 62561-2. Those indicated in table 5 are the most recommended materials.

      

 

The down conductor ground shall be properly secured and tightened, with reference driver three clips per meter.

Protect the bottom of the down conductor by a protective tube of at least 2 m.

The installation of a lightning counter above the protective tube is recommended to perform the verification and 
maintenance of the facility.

 

DOWN
CONDUCTORS

Fig. 12 – LPS passive scheme:
               A: Horizontal conductor cover                                              
               B: Grounded conductor
               C: Down conductor isolator



Protection Level

I

II

III

IV

Distance between conductors

10 m

10 m

15 m

20 m

Minimum section mm2 

50 (Ø1,7 mm per cable)

50 (Ø8 mm)

50 (Minimum thickness 2 mm)

Material Format

Cable

Round

Tape Table 5 – Material Table IEC 62561-2.

Table 6 – Distance between down conductors IEC 62305-3.

Copper

Copper

Copper

EXTERNAL LIGHTNING PROTECTION | DOWN CONDUCTORS | 

Fig. 11 – Down conductors of LPS by ESE.

 Conducteurs de descente d'un PDA
Les conducteurs de descente sont destinés à conduire le courant de la foudre entre les dispositifs de capture 
et les prises de terre.

 

Le paratonnerre est relié à la terre par au moins deux conducteurs de descente situés, dans la mesure du 
possible, sur des façades opposées (figure 11).

Ces conducteurs de descente doivent être installés à l'extérieur du bâtiment, en évitant la proximité de 
canalisations électriques et de conduites de gaz.

Leur cheminement doit être le plus rectiligne possible, en suivant le trajet le plus court jusqu'à la terre et en 
évitant toute formation de coude ou remontée soudaine.

Plusieurs paratonerres PDA installés sur un même bâtiment peuvent partager les mêmes conducteurs de descente.

En raison du caractère impulsionnel de la foudre, les conducteurs de descente doivent respecter les dimensions 
et matériaux stipulés dans la norme CEI 62561-2. Les matériaux les plus recommandés sont indiqués dans le 
tableau 5.

Le conducteur de terre doit être convenablement fixé et tendu, en prenant pour référence la pose de 3 étriers 
de serrage par mètre de conducteur.

Protéger la partie basse du conducteur de descente moyennant un tube de protection d'au moins 2 m.

L'installation d'un compteur de coups de foudre au-dessus du tube de protection est préconisée pour procéder 
à la vérification et à la maintenance de l'installation.

CONDUCTEURS
DE DESCENTE

Fig. 11 –  Conducteurs de descente d'un SPF mis en œuvre 
moyennant un PDA

Section minimale en mm2

50 (Ø1,7 mm par fil)

50 (Ø 8 mm)

50 (épaisseur minimale de 2 mm)

Matériau Format

Câble

Rond

Ruban Tableau 5 – Tableau des matériaux (CEI 62561-2)

Cuivre

Cuivre

Cuivre

 Conducteurs de SPF passifs
Dans l'objectif de réduire la probabilité de dommages provoqués par les courants de foudre circulant à travers le 
SPF, les conducteurs de descente doivent être placés de manière à ce que les distances du tableau ci-dessous 
soient respectées :

Dans la mesure où la construction le permet, il est également recommandé de placer les conducteurs de 
descente au niveau des angles exposés du bâtiment.

Les dimensions et matériaux des conducteurs de raccordement à la terre doivent satisfaire aux exigences 
de la norme CEI 62561-2 (tableau 5).

Les conducteurs formant les mailles doivent être convenablement fixés, en prenant pour référence la pose d'un 
étrier par mètre de conducteur.

Protéger la partie basse du conducteur de descente moyennant un tube de protection d'au moins 2 m.

Installer des éléments sectionneurs sur chacun des conducteurs de descente afin de pouvoir mesurer les prises 
de terre (figure 12).

Fig. 12 – Schéma d'un SPF passif :
 A : conducteur horizontal toiture
 B : conducteur de descente à la terre
 C : sectionneur de conducteur de descente

Niveau de protection

I

II

III

IV

Distance entre conducteurs de descente

10 m

10 m

15 m

20 m
Tableau 6 – Distance minimale entre conducteurs de descente  
  (CEI 62305-3)
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Modelo PDC6.4

Product certified by

Certification

PARARRAYOS
INGESCO® PDC

No fungible

5 años de garantía

Ensayos en campo 
natural

Ensayo UL

Corriente max. 200kA

Sin mantenimiento

Acero inox. 316 L

UNE 21186:2011

NFC 17-102:2011

NP 4426:2013

especificaciones técnicas

Pararrayos con dispositivo de cebado NO ELECTRÓNICO.

Está indicado para la protección externa contra el rayo de todo tipo de 
estructuras y zonas abiertas.

· Nivel de protección clasificado de muy alto.

· 100% de eficacia en descarga.

· Garantía de continuidad eléctrica.

· Conserva todas sus propiedades técnicas iniciales después de  
 cada descarga por lo que no precisa de mantenimiento específico.

· Sin baterías ni alimentación externa. No electrónico. No fungible.

· Garantía de funcionamiento en cualquier condición atmosférica.

· Fabricado en acero inoxidable AISI 316L y poliamida (PA66).

· Sistema de autentificación mediante código QR.

normativas | ensayos | especificaciones

INGESCO® PDC, cumple los requerimientos contenidos en las normativas 
siguientes:

 ·  CTE SUA 8    ·  IEC 62305

 ·  UNE 21186:2011   ·  IEC 62561/1

 ·  NFC 17-102:2011   ·  NP 4426:2013

Ensayos de evaluación del tiempo de cebado (anexo C UNE 21186:2011) 
en el laboratorio de Alta tensión LABELEC.

Certificado de corriente soportada según IEC 62561/1, emitido por el 
laboratorio de Alta tensión LABELEC.

Certificado de producto emitido por  la entidad de certificación internacional 
Bureau Veritas.

Ensayo por UL Test Report Number : 4789563988.1.

radios de cobertura según niveles de protección

PROTECCIÓN EXTERNA CONTRA EL RAYO | PARARRAYOS INGESCO® PDC | 







PROTEÇÃO EXTERNA CONTRA RAIOS | PARA-RAIOS INGESCO® PDC | 

PARA-RAIOS
INGESCO® PDC

Não fungível

5 anos de garantia

Ensaios em campo 
natural

Teste UL

Corrente máx. 200kA

Sem manutenção

Aço inoxidável 316 L

UNE 21186:2011

NFC 17-102:2011

NP 4426:2013

especificações técnicas

Para-raios com dispositivo de ionização NÃO ELETRÓNICO.

Indicado para a proteção externa contra raios de todo o tipo de estruturas e 
zonas abertas.

· Nível de proteção classificado como muito alto.

· 100% de eficácia de descarga.

· Garantia de continuidade elétrica.

·  Conserva todas as suas propriedades técnicas iniciais depois de cada 
descarga, razão pela qual não precisa de manutenção específica.

· Sem pilhas nem alimentação externa. Não eletrónico. Não fungível.

· Garantia de funcionamento com quaisquer condições atmosféricas.

· Fabricado em aço inoxidável AISI 316L e poliamida (PA66).

· Sistema de autenticação de código QR.

· Gravação de informações na cabeça por laser.

 
normas | ensaios | especificações

INGESCO® PDC cumpre os requisitos das seguintes normas:

 ·  CTE SUA 8    ·  IEC 62305

 ·  UNE 21.186:2011   ·  IEC 62.561/1

 ·  NFC 17-102:2011   ·  NP 4426:2013

Ensaios de avaliação do tempo de ionização (anexo C UNE 21186:2011) no 
laboratório de alta tensão LABELEC.

Certificado de corrente suportada segundo IEC 62561/1, emitido pelo 
laboratório de alta tensão LABELEC.

Certificado de isolamento de corrente suportada segundo IEC 62561/1, 
emitido pelo laboratório de alta tensão LABELEC.

Certificado de produto emitido pelo organismo de certificação internacional 
Bureau Veritas.

Ensaio por UL Test Report Number: 4789563988.1.

raios de cobertura segundo níveis de proteção







Modelo PDC 3.1 PDC 3.3 PDC 4.3 PDC 5.3 PDC 6.3 PDC 6.4

Ref.ª 101000 101001 101003 101005 101008 101009

∆t 15 µs 25 µs 34 µs 43 µs 54 µs 60 µs

Raios de proteção calculados segundo: UNE 21.186:2011, NFC 17.102:2011 e NP 4426:2013. 
(Calculados segundo uma diferença de altura entre a ponta do para-raios e o plano horizontal 
considerado de 20 m).

NÍVEL I

NÍVEL II

NÍVEL III

NÍVEL IV

35 m

43 m

54 m

63 m

45 m

54 m

65 m

75 m

54 m

63 m

74 m

85 m

63 m

72 m

84 m

95 m

74 m

83 m

95 m

106 m

80 m

89 m

102 m

113 m

EXTERNAL LIGHTNING PROTECTION | INGESCO® PDC LIGHTNING ROD | 

INGESCO® PDC (ESE)
LIGHTNING RODS 

Non-expendable 

5 year warranty 

Natural field trials

UL test

Max. current 200kA 

No maintenance

Stainless steel 316 L 

UNE 21186:2011

NFC 17-102:2011 

NP 4426:2013

technical specifications

Lightning rod with non-electronic streaming.

Suitable for external lightning protection of all types of structures and 
open areas.

· Level of protection rated very high.

· 100% effective in discharge.

· Guaranteed electrical continuity.

· Retains all its initial properties after each discharge so does not      
   require specific maintenance.

· No batteries or external power. No electronic. Not fungible.

· Operation guaranteed in any atmospheric condition.

· Made of AISI 316L stainless steel and polyamide (PA66).

· Authentication system using QR code.







Model PDC 3.1 PDC 3.3 PDC 4.3 PDC 5.3 PDC 6.3 PDC 6.4

Ref. 101000 101001 101003 101005 101008 101009

∆t 15µs 25µs 34µs 43µs 54µs 60µs

Protection radius calculated according to UNE 21.186: 2011, NFC 17.102: 2011 and NP 4426: 
2013. (Calculated as a difference in height between the tip of the lightning rods and the consi-
dered horizontal plane 20 m.).

LEVEL I

LEVEL II

LEVEL III

LEVEL IV

35 m

43 m

54 m

63 m

45 m

54 m

65 m

75 m

54 m

63 m

74 m

85 m

63 m

72 m

84 m

95 m

74 m

83 m

95 m

106 m

80 m

89 m

102 m

113 m

standards | tests | specifications

INGESCO® PDC, meets the requirements in the following standards:

 
 ·  CTE SUA 8    ·  IEC 62305

 ·  UNE 21.186:2011   ·  IEC 62.561/1

 ·  NFC 17-102:2011   ·  NP 4426:2013

Evaluation tests of ESE (Annex C UNE 21186: 2011) in the LABELEC High 
Voltage Laboratory.

Certificate of current supported IEC 62561/1, issued by the LABELEC 
High Voltage Laboratory.

Certificate product issued by the international certification organization 
Bureau Veritas.

Tested by UL test report number: 4789563988.1.

coverage radius by protection level

PARATONNERRES
INGESCO® PDC

Non fongible

5 ans de garantie

Essais réalisés sur 
terrain naturel

UL Test

Courant max. 200 kA

Sans maintenance

Acier inoxydable 316 L

UNE 21186:2011

NFC 17-102:2011

NP 4426:2013

PROTECTION EXTERNE CONTRE LA FOUDRE | PARATONNERRES INGESCO® PDC | 

spécifications techniques

Paratonnerre avec dispositif d’amorçage NON ÉLECTRONIQUE.

Produit indiqué pour la protection externe de tout type de structures 
et zones découvertes contre la foudre.

· Niveau de protection classé très élevé.

· 100% d’efficacité en décharge.

· Garantie de continuité électrique.

·  Ensemble des propriétés techniques d'origine conservées après 
chaque décharge permettant d'éviter toute maintenance spécifique.

·  Sans batteries ni alimentation externe, dispositif non électronique 
et non fongible.

·  Garantie de fonctionnement dans toutes les conditions atmosphériques.

· Fabriqué en acier inoxydable AISI 316L et polyamide (PA66).

· Système d’authentification par code QR.

réglementations | essais | spécifications

INGESCO® PDC respecte les exigences contenues dans les réglementations 
suivantes :

 ·  CTE SUA 8    ·  CEI 62305

 ·  UNE 21.186:2011   ·  CEI 62561/1

 ·  NFC 17-102:2011   ·  NP 4426:2013

Essais d’évaluation de la durée d'amorçage (annexe C de la NF C 17-
102:2011) réalisés dans le laboratoire haute tension LABELEC.

Certificat d'intensité supportée selon la norme CEI 62561-1, délivré par 
le laboratoire haute tension LABELEC.

Certificat de produit délivré par l'organisme international de certification 
Bureau Veritas.

Test selon le numéro de rapport de test UL: 4789563988.1.







Modèle PDC 3.1 PDC 3.3 PDC 4.3 PDC 5.3 PDC 6.3 PDC 6.4

Réf. 101000 101001 101003 101005 101008 101009

∆t 15 µs 25 µs 34 µs 43 µs 54 µs 60 µs

Rayons de protection calculés selon les normes UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 et NP 
4426:2013 (calcul réalisé sur la base d'une différence de hauteur de 20 m entre la pointe du 
paratonnerre et le plan horizontal considéré).

NIVEAU I

NIVEAU II

NIVEAU III

NIVEAU IV

35 m

43 m

54 m

63 m

45 m

54 m

65 m

75 m

54 m

63 m

74 m

85 m

63 m

72 m

84 m

95 m

74 m

83 m

95 m

106 m

80 m

89 m

102 m

113 m

rayons de couverture en fonction des niveaux de 
protection

Modelo PDC 3.1 PDC 3.3 PDC 4.3 PDC 5.3 PDC 6.3 PDC 6.4

Ref. 101000 101001 101003 101005 101008 101009

∆t 15µs 25µs 34µs 43µs 54µs 60µs

Radios de protección calculados según: UNE 21186:2011, NFC 17102:2011 y NP 4426:2013. 
(Calculados según una diferencia de altura entre la punta del pararrayos y el plano horizontal 
considerado de 20 m).

NIVEL I

NIVEL II

NIVEL III

NIVEL IV

35 m

43 m

54 m

63 m

45 m

54 m

65 m

75 m

54 m

63 m

74 m

85 m

63 m

72 m

84 m

95 m

74 m

83 m

95 m

106 m

80 m

89 m

102 m

113 m

Modelo PDC 3.1 PDC 3.3 PDC 4.3 PDC 5.3 PDC 6.3 PDC 6.4

Ref. 101000 101001 101003 101005 101008 101009

∆t 15µs 25µs 34µs 43µs 54µs 60µs

NIVEL I

NIVEL II

NIVEL III

NIVEL IV

35 m

45 m

60 m

75 m

45 m

55 m

70 m

85 m

54 m

64 m

79 m

94 m

63 m

73 m

88 m

103 m

74 m

84 m

99 m

114 m

80 m

90 m

105 m

120 m

Radios de protección calculados según el Código Técnico de la Edificación

Dell
Typewriter
Phân phối bởi/Distributed by:

Dell
Typewriter
www.chongsetdongnam.com
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M1

A
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PROTECCIÓN EXTERNA CONTRA EL RAYO | PARARRAYOS INGESCO® PDC | PROTECCIÓN EXTERNA CONTRA EL RAYO | PARARRAYOS INGESCO® PDC | PROTEÇÃO EXTERNA CONTRA RAIOS | PARA-RAIOS INGESCO® PDC | 

PARA-RAIOS
INGESCO® PDC 3.1

  Raios de cobertura (m) INGESCO® PDC 3.1 segundo o nível de proteção 
e altura (UNE 21.186:2011, NFC 17.102:2011 e NP 4426:2013)

∆t: 15 µs
r: Raio esfera fictícia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

PARA-RAIOS
INGESCO® PDC 5.3

  Raios de cobertura (m) INGESCO® PDC 5.3 segundo o nível de proteção e 
altura (UNE 21.186:2011, NFC 17.102:2011 e NP 4426:2013)



h (m)

2

4

6

10

20

NÍVEL I

24

49

61

62

63

NÍVEL II

27

55

69

70

72

NÍVEL III

31

63

79

81

84

NÍVEL IV

35

70

88

90

95

∆t: 43 µs
r: Raio esfera fictícia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.ª

101005

Material

Inoxidável

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Peso (g)

3.460

PARA-RAIOS
INGESCO® PDC 3.3

  Raios de cobertura (m) INGESCO® PDC 3.3 segundo o nível de proteção e 
altura (UNE 21.186:2011, NFC 17.102:2011 e NP 4426:2013)

h (m)

2

4

6

10

20

NÍVEL I

17

34

43

44

45

NÍVEL II

20

39

49

51

54

NÍVEL III

23

46

58

61

65

NÍVEL IV

26

52

66

69

75

∆t: 25 µs
r: Raio esfera fictícia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.ª

101001

Material

Inoxidável

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Peso (g)

3.060

PARA-RAIOS
INGESCO® PDC 6.3

  Raios de cobertura (m) INGESCO® PDC 6.3 segundo o nível de proteção e 
altura (UNE 21.186:2011, NFC 17.102:2011 e NP 4426:2013)



h (m)

2

4

6

10

20

NÍVEL I

29

58

73

73

74

NÍVEL II

32

64

80

82

83

NÍVEL III

36

72

91

93

95

NÍVEL IV

40

80

100

102

106

∆t: 54 µs
r: Raio esfera fictícia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.ª

101008

Material

Inoxidável

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Peso (g)

3.660

PARA-RAIOS
INGESCO® PDC 4.3

  Raios de cobertura (m) INGESCO® PDC 4.3 segundo o nível de proteção e 
altura (UNE 21.186:2011, NFC 17.102:2011 e NP 4426:2013)

h (m)

2

4

6

10

20

NÍVEL I

21

41

52

53

54

NÍVEL II

24

47

59

61

63

NÍVEL III

27

54

69

71

74

NÍVEL IV

30

61

77

80

85

∆t: 34 µs
r: Raio esfera fictícia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.ª

101003

Material

Inoxidável

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Peso (g)

3.250

PARA-RAIOS
INGESCO® PDC 6.4

  Raios de cobertura (m) INGESCO® PDC 6.4 segundo o nível de proteção e 
altura (UNE 21.186:2011, NFC 17.102:2011 e NP 4426:2013)



h (m)

2

4

6

10

20

NÍVEL I

31

63

79

79

80

NÍVEL II

35

69

87

88

89

NÍVEL III

39

78

97

99

102

NÍVEL IV

42

85

107

109

113

∆t: 60 µs
r: Raio esfera fictícia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.ª

101009

Material

Inoxidável

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

186

Peso (g)

4.030

h (m)

2

4

6

10

20

NÍVEL I

13

25

32

34

35

NÍVEL II

15

30

38

40

43

NÍVEL III

18

36

46

49

54

NÍVEL IV

20

41

52

56

63

Ref.ª

101000

Material

Inoxidável

H (mm)

380

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

95

Peso (g)

2.280

PROTEÇÃO EXTERNA CONTRA RAIOS | PARA-RAIOS INGESCO® PDC | EXTERNAL LIGHTNING PROTECTION | INGESCO® PDC LIGHTNING ROD | 

INGESCO® PDC 3.1
LIGHTNING ROD

 Coverage radius (m) INGESCO® PDC 3.1 according to protection level  
 and height (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 and NP 4426:2013)

 Coverage radius (m) INGESCO® PDC 3.3 according to protection level  
 and height (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 and NP 4426:2013)

 Coverage radius (m) INGESCO® PDC 4.3 according to protection level  
 and height (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 and NP 4426:2013)

h (m)

2

4

6

10

20

LEVEL I

24

49

61

62

63

LEVEL II

27

55

69

70

72

LEVEL III

31

63

79

81

84

LEVEL IV

35

70

88

90

95

Ref.

101005

Material

SST

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Weight (g)

3.460

h (m)

2

4

6

10

20

LEVEL I

17

34

43

44

45

LEVEL II

20

39

49

51

54

LEVEL III

23

46

58

61

65

LEVEL IV

26

52

66

69

75

Ref.

101001

Material

SST

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Weight (g)

3.060

h (m)

2

4

6

10

20

LEVEL I

29

58

73

73

74

LEVEL II

32

64

80

82

83

LEVEL III

36

72

91

93

95

LEVEL IV

40

80

100

102

106

Ref.

101008

Material

SST

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Weight (g)

3.660

h (m)

2

4

6

10

20

LEVEL I

21

41

52

53

54

LEVEL II

24

47

59

61

63

LEVEL III

27

54

69

71

74

LEVEL IV

30

61

77

80

85

Ref.

101003

Material

SST

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Weight (g)

3.250

h (m)

2

4

6

10

20

NIVEL I

31

63

79

79

80

NIVEL II

35

69

87

88

89

NIVEL III

39

78

97

99

102

NIVEL IV

43

85

107

109

113

Ref.

101009

Material

SST

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

186

Weight (g)

4.030

h (m)

2

4

6

10

20

LEVEL I

13

25

32

34

35

LEVEL II

15

30

38

40

43

LEVEL III

18

36

46

49

54

LEVEL IV

20

41

52

56

63

Ref.

101000

Material

SST

H (mm)

380

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

95

Weight (g)

2.280

EXTERNAL LIGHTNING PROTECTION | INGESCO® PDC LIGHTNING ROD | 

INGESCO® PDC 3.3
LIGHTNING ROD

INGESCO® PDC 4.3
LIGHTNING ROD

∆t : 15µs
r: Radius of the 

rolling sphere
L-I : r = 20 m
L-II : r = 30 m
L-III : r = 45 m
L-IV : r = 60 m

INGESCO® PDC 5.3
LIGHTNING ROD

INGESCO® PDC 6.3
LIGHTNING ROD

INGESCO® PDC 6.4
LIGHTNING ROD

 Coverage radius (m) INGESCO® PDC 5.3 according to protection level  
 and height (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 and NP 4426:2013)

 Coverage radius (m) INGESCO® PDC 6.3 according to protection level  
 and height (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 and NP 4426:2013)

 Coverage radius (m) INGESCO® PDC 6.4 according to protection level  
 and height (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 and NP 4426:2013)

∆t : 25µs
r: Radius of the 

rolling sphere
L-I : r = 20 m
L-II : r = 30 m
L-III : r = 45 m
L-IV : r = 60 m

∆t : 43µs
r: Radius of the 

rolling sphere
L-I : r = 20 m
L-II : r = 30 m
L-III : r = 45 m
L-IV : r = 60 m

∆t : 54µs
r: Radius of the 

rolling sphere
L-I : r = 20 m
L-II : r = 30 m
L-III : r = 45 m
L-IV : r = 60 m

∆t : 34µs
r: Radius of the 

rolling sphere
L-I : r = 20 m
L-II : r = 30 m
L-III : r = 45 m
L-IV : r = 60 m

∆t : 60µs
r: Radius of the 

rolling sphere
L-I : r = 20 m
L-II : r = 30 m
L-III : r = 45 m
L-IV : r = 60 m

PROTECTION EXTERNE CONTRE LA FOUDRE | PARATONNERRES INGESCO® PDC | PROTECTION EXTERNE CONTRE LA FOUDRE | PARATONNERRES INGESCO® PDC | 

PARATONNERRES
INGESCO® PDC 3.1

  Rayons de couverture (m) INGESCO® PDC 3.1 en fonction du niveau de protection 
et de la hauteur (normes UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 et NP 4426:2013)

∆t : 15 µs
r : Rayon de la 
sphère fictive
N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

PARATONNERRES
INGESCO® PDC 5.3

  Rayons de couverture (m) INGESCO® PDC 5.3 en fonction du niveau de protection 
et de la hauteur (normes UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 et NP 4426:2013)



h (m)

2

4

6

10

20

NIVEAU I

24

49

61

62

63

NIVEAU II

27

55

69

70

72

NIVEAU III

31

63

79

81

84

NIVEAU IV

35

70

88

90

95

∆t : 43 µs
r : Rayon de la 
sphère fictive
N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Réf.

101005

Matériau

Inox.

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Poids (g)

3.460

PARATONNERRES
INGESCO® PDC 3.3

  Rayons de couverture (m) INGESCO® PDC 3.3 en fonction du niveau de protection 
et de la hauteur (normes UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 et NP 4426:2013)

h (m)

2

4

6

10

20

NIVEAU I

17

34

43

44

45

NIVEAU II

20

39

49

51

54

NIVEAU III

23

46

58

61

65

NIVEAU IV

26

52

66

69

75

∆t : 25 µs
r : Rayon de la 
sphère fictive
N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Réf.

101001

Matériau

Inox.

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Poids (g)

3.060

PARATONNERRES
INGESCO® PDC 6.3

  Rayons de couverture (m) INGESCO® PDC 6.3 en fonction du niveau de protection 
et de la hauteur (normes UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 et NP 4426:2013)



h (m)

2

4

6

10

20

NIVEAU I

29

58

73

73

74

NIVEAU II

32

64

80

82

83

NIVEAU III

36

72

91

93

95

NIVEAU IV

40

80

100

102

106

∆t : 54 µs
r : Rayon de la 
sphère fictive
N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Réf.

101008

Matériau

Inox.

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Poids (g)

3.660

PARATONNERRES
INGESCO® PDC 4.3

  Rayons de couverture (m) INGESCO® PDC 4.3 en fonction du niveau de protection 
et de la hauteur (normes UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 et NP 4426:2013)

h (m)

2

4

6

10

20

NIVEAU I

21

41

52

53

54

NIVEAU II

24

47

59

61

63

NIVEAU III

27

54

69

71

74

NIVEAU IV

30

61

77

80

85

∆t : 34 µs
r : Rayon de la 
sphère fictive
N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Réf.

101003

Matériau

Inox.

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Poids (g)

3.250

PARATONNERRES
INGESCO® PDC 6.4

  Rayons de couverture (m) INGESCO® PDC 6.4 en fonction du niveau de protection 
et de la hauteur (normes UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 et NP 4426:2013)



h (m)

2

4

6

10

20

NIVEAU I

31

63

79

79

80

NIVEAU II

35

69

87

88

89

NIVEAU III

39

78

97

99

102

NIVEAU IV

42

85

107

109

113

∆t : 60 µs
r : Rayon de la 
sphère fictive
N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Réf.

101009

Matériau

Inox.

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

186

Poids (g)

4.030

h (m)

2

4

6

10

20

NIVEAU I

13

25

32

34

35

NIVEAU II

15

30

38

40

43

NIVEAU III

18

36

46

49

54

NIVEAU IV

20

41

52

56

63

Réf.

101000

Matériau

Inox.

H (mm)

380

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

95

Poids (g)

2.280

PARARRAYOS
INGESCO® PDC 3.1

 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC 3.1 según nivel de protección  
 y altura (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 y NP 4426:2013)


∆t: 15µs
r: Radio esfera ficticia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

PARARRAYOS
INGESCO® PDC 5.3

 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC 5.3 según nivel de protección  
 y altura (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 y NP 4426:2013)


h (m)

2

4

6

10

20

NIVEL I

24

49

61

62

63

NIVEL II

27

55

69

70

72

NIVEL III

31

63

79

81

84

NIVEL IV

35

70

88

90

95

∆t: 43µs
r: Radio esfera ficticia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.

101005

Material

Inox.

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Peso (g)

3.460

PARARRAYOS
INGESCO® PDC 3.3

 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC 3.3 según nivel de protección  
 y altura (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 y NP 4426:2013)


h (m)

2

4

6

10

20

NIVEL I

17

34

43

44

45

NIVEL II

20

39

49

51

54

NIVEL III

23

46

58

61

65

NIVEL IV

26

52

66

69

75

∆t: 25µs
r: Radio esfera ficticia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.

101001

Material

Inox.

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Peso (g)

3.060

PARARRAYOS
INGESCO® PDC 6.3

 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC 6.3 según nivel de protección  
 y altura (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 y NP 4426:2013)


h (m)

2

4

6

10

20

NIVEL I

29

58

73

73

74

NIVEL II

32

64

80

82

83

NIVEL III

36

72

91

93

95

NIVEL IV

40

80

100

102

106

∆t: 54µs
r: Radio esfera ficticia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.

101008

Material

Inox.

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Peso (g)

3.660

PARARRAYOS
INGESCO® PDC 4.3

 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC 4.3 según nivel de protección  
 y altura (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 y NP 4426:2013)


h (m)

2

4

6

10

20

NIVEL I

21

41

52

53

54

NIVEL II

24

47

59

61

63

NIVEL III

27

54

69

71

74

NIVEL IV

30

61

77

80

85

∆t: 34µs
r: Radio esfera ficticia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.

101003

Material

Inox.

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Peso (g)

3.250

PARARRAYOS
INGESCO® PDC 6.4

 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC 6.4 según nivel de protección  
 y altura (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 y NP 4426:2013)


h (m)

2

4

6

10

20

NIVEL I

31

63

79

79

80

NIVEL II

35

69

87

88

89

NIVEL III

39

78

97

99

102

NIVEL IV

42

85

107

109

113

∆t: 60µs
r: Radio esfera ficticia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.

101009

Material

Inox.

H (mm)

554

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

186

Peso (g)

4.030

h (m)

2

4

6

10

20

NIVEL I

13

25

32

34

35

NIVEL II

15

30

38

40

43

NIVEL III

18

36

46

49

54

NIVEL IV

20

41

52

56

63

Ref.

101000

Material

Inox.

H (mm)

380

D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

95

Peso (g)

2.280

PARARRAYOS
INGESCO® PDC 3.1

PARARRAYOS
INGESCO® PDC 5.3

PARARRAYOS
INGESCO® PDC 3.3

PARARRAYOS
INGESCO® PDC 6.3

PARARRAYOS
INGESCO® PDC 4.3

PARARRAYOS
INGESCO® PDC 6.4

 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC 5.3 según nivel de protección
 (CTE SUA 8).


Ref.

101000

Material

Inox.

H (mm) D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

95

Peso (g)

MOD.

PDC 3.1

NIVEL I

35

NIVEL II

45

NIVEL III

60

NIVEL IV

75

Ref.

101001

Material

Inox.

H (mm) D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Peso (g)

MOD.

PDC 3.3

NIVEL I

45

NIVEL II

55

NIVEL III

70

NIVEL IV

85

Ref.

101003

Material

Inox.

H (mm) D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Peso (g)

MOD.

PDC 4.3

NIVEL I

54

NIVEL II

64

NIVEL III

79

NIVEL IV

94

 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC 3.1 según nivel de protección
 (CTE SUA 8).


 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC 3.3 según nivel de protección
 (CTE SUA 8).


 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC 4.3 según nivel de protección
 (CTE SUA 8).


Ref.

101005

Material

Inox.

H (mm) D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Peso (g)

MOD.

PDC 5.3

NIVEL I

63

NIVEL II

73

NIVEL III

88

NIVEL IV

103

Ref.

101008

Material

Inox.

H (mm) D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

156

Peso (g)

MOD.

PDC 6.3

NIVEL I

74

NIVEL II

84

NIVEL III

99

NIVEL IV

114

 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC 6.3 según nivel de protección
 (CTE SUA 8).


 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC 6.4 según nivel de protección
 (CTE SUA 8).


Ref.

101009

Material

Inox.

H (mm) D1 (mm)

16

M1 (mm)

M20

A (mm)

186

Peso (g)

MOD.

PDC 6.4

NIVEL I

80

NIVEL II

90

NIVEL III

105

NIVEL IV

120

2.280380

554 3.060

554 3.250

554 3.460

554 3.660

554 4.030

Dell
Typewriter
Phân phối bởi/Distributed by:

Dell
Typewriter
www.chongsetdongnam.com
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1817

Modelo PDC.E 60

Product certified by

Certification

PARARRAYOS
INGESCO® PDC.E

especificaciones técnicas

Pararrayos con dispositivo de cebado ELECTRÓNICO.

Está indicado para la protección externa contra el rayo de todo tipo de 
estructuras y zonas abiertas.

· Nivel de protección clasificado de muy alto.

· 100% de eficacia en descarga. Máxima durabilidad.

· No precisa de fuente de alimentación externa.

· Garantía de funcionamiento tras el impacto de rayo y en cualquier  
  condición atmosférica.

· Fabricado en acero inoxidable AISI 316L.

· Sistema de autentificación mediante código Qr.

· Grabación de la información en el cabezal mediante laser.

normativas | ensayos | especificaciones

INGESCO® PDC.E, cumple los requerimientos contenidos en las normativas 
siguientes:

 · CTE SUA 8  · IEC 62305  · NP 4426:2013

 · UNE 21186:2011 · IEC 62561/1

 · NFC 17-102:2011 · IEC 62561/3

Ensayos de evaluación del tiempo de cebado (anexo C UNE 21186:2011) 
en el laboratorio de Alta tensión LABELEC.

Ensayo mecánico (tracción y flexión hasta rotura).

Certificado de corriente soportada según IEC 62561/1, emitido por el 
laboratorio de Alta tensión LABELEC.

Certificado de producto emitido por la entidad de certificación internacional 
Bureau Veritas.

Ensayo por UL Test Report Number : 4789563988.1.

PROTECCIÓN EXTERNA CONTRA EL RAYO | PARARRAYOS INGESCO® PDC.E | 

5 años de garantía

Ensayos en campo 
natural

Ensayo UL

Testeable

Acero inox. 316 L

UNE 21186:2011

NFC 17-102:2011

NP 4426:2013





radios de cobertura según niveles de protección

PROTEÇÃO EXTERNA CONTRA RAIOS | PARA-RAIOS INGESCO® PDC.E | 

PARA-RAIOS
INGESCO® PDC.E

Modelo PDC.E 15 PDC.E 30 PDC.E 45 PDC.E 60

Ref.ª 102004 102005 102006 102007

∆t 15 µs 30 µs 45 µs 60 µs

NÍVEL I

NÍVEL II

NÍVEL III

NÍVEL IV

Raios de proteção calculados segundo: UNE 21.186:2011, NFC 17.102:2011 e NP 
4426:2013. (Calculados segundo uma diferença de altura entre a ponta do para-raios 
e o plano horizontal considerado de 20 m).

especificações técnicas

Para-raios com dispositivo de ionização ELETRÓNICO.

Indicado para a proteção externa contra raios de todo o tipo de 
estruturas e zonas abertas.

· Nível de proteção classificado como muito alto.

· 100% de eficácia de descarga. Máxima durabilidade.

· Não precisa de fonte de alimentação externa.

·  Garantia de funcionamento após o impacto do raio e em quaisquer 
condições atmosféricas.

· Fabricado em aço inoxidável AISI 316L.

· Sistema de autenticação de código QR.

· Gravação de informações na cabeça por laser. 
 
normas | ensaios | especificações
INGESCO® PDC.E cumpre os requisitos das seguintes normas:

 · CTE SUA 8  · IEC 62305  · NP 4426:2013

 · UNE 21.186:2011 · IEC 62.561/1

 · NFC 17-102:2011 · IEC 62.561/3

Ensaios de avaliação do tempo de ionização (anexo C UNE 21186:2011) 
no laboratório de alta tensão LABELEC.

Ensaio mecânico (tração e flexão até à rotura).

Certificado de corrente suportada segundo IEC 62561/1, emitido pelo 
laboratório de alta tensão LABELEC.

Certificado de isolamento de corrente suportada segundo IEC 62561/1, 
emitido pelo laboratório de alta tensão LABELEC.

Certificado de produto emitido pelo organismo de certificação 
internacional Bureau Veritas. 

Ensaio por UL Test Report Number: 4789563988.1.

35 m

43 m

54 m

63 m

50 m

59 m

70 m

81 m

65 m

74 m

86 m

97 m

80 m

89 m

102 m

113 m







5 anos de garantia

Ensaios em campo 
natural

Teste UL

Testável

Aço inoxidável 316 L

UNE 21186:2011

NFC 17-102:2011

NP 4426:2013

raios de cobertura segundo níveis de proteção

INGESCO® PDC.E
LIGHTNING ROD

Model PDC.E 15 PDC.E 30 PDC.E 45 PDC.E 60

Ref. 102004 102005 102006 102007

∆t 15µs 30µs 45µs 60µs

LEVEL I

LEVEL II

LEVEL III

LEVEL IV

Protection radius calculated according to UNE 21186: 2011, NFC 17-102: 2011 and NP 
4426: 2013. (Calculated as a difference in height between the tip of the lightning rods and the 
considered horizontal plane 20 m.).

technical specifications

Lightning rod with ELECTRONIC streaming.

Suitable for external lightning protection of all types of structures and 
open areas.

· Level of protection rated very high.

· 100% effective in discharge. Maximum durability.

· Requires no external power source.

· Guaranteed operation after lightning strike and in any weather  
  condition.

· Made of AISI 316L stainless steel.

· Authentication system using QR code.

· Laser recording of the information in the head.

standards | tests | specifications

INGESCO® PDC.E, meets the requirements in the following standards: 

 · CTE SUA 8  · IEC 62305  · NP 4426:2013

 · UNE 21186:2011 · IEC 62561/1

 · NFC 17-102:2011 · IEC 62561/3

Evaluation tests of ESE (Annex C UNE 21186: 2011) in the LABELEC High 
Voltage Laboratory.

Mechanical test (traction and flexing until breakage).

Certificate of current supported IEC 62561/1, issued by the LABELEC 
High Voltage Laboratory.

Certificate product issued by the international certification organization 
Bureau Veritas.

Tested by UL test report number: 4789563988.1.







5 year warranty 

Natural field trials

UL Test

Testable

Stainless steel 316 L 

UNE 21186:2011 

NFC 17-102:2011 

NP 4426:2013

35 m

43 m

54 m

63 m

50 m

59 m

70 m

81 m

65 m

74 m

86 m

97 m

80 m

89 m

102 m

113 m

EXTERNAL LIGHTNING PROTECTION | INGESCO® PDC.E LIGHTNING ROD | 

coverage radius by protection level

PROTECTION EXTERNE CONTRE LA FOUDRE | PARATONNERRES INGESCO® PDC.E | 

PARATONNERRES
INGESCO® PDC.E

Modèle PDC.E 15 PDC.E 30 PDC.E 45 PDC.E 60

Réf. 102004 102005 102006 102007

∆t 15 µs 30 µs 45 µs 60 µs

NIVEAU I

NIVEAU II

NIVEAU III

NIVEAU IV

Rayons de protection calculés selon les normes UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 et NP 
4426:2013 (calcul réalisé sur la base d'une différence de hauteur de 20 m entre la pointe du 
paratonnerre et le plan horizontal considéré).

spécifications techniques

Paratonnerre avec dispositif d’amorçage ÉLECTRONIQUE.

Produit indiqué pour la protection externe de tout type de structures 
et zones découvertes contre la foudre.

· Niveau de protection classé très élevé.

· 100% d’efficacité en décharge et durabilité maximale.

· Aucune source d'alimentation externe requise.

·  Garantie de fonctionnement après l'impact de foudre et dans 
n'importe quelle condition atmosphérique.

· Fabriqué en acier inoxydable AISI 316L.

· Système d’authentification par code Qr.

· Gravure des informations au laser sur la tête du paratonnerre.

réglementations | essais | spécifications

INGESCO® PDC.E respecte les exigences contenues dans les 
réglementations suivantes:

 · CTE SUA 8  · CEI 62305  · NP 4426:2013

 · UNE 21186:2011 · CEI 62561-1

 · NFC 17-102:2011 · CEI 62561-3

Essais d’évaluation de la durée d'amorçage (annexe C de la NF C 17-
102:2011) réalisés dans le laboratoire haute tension LABELEC.

Essai mécanique (traction et flexion jusqu'à la rupture).

Certificat d'intensité supportée selon la norme CEI 62561-1, délivré par 
le laboratoire haute tension LABELEC.

Certificat de produit délivré par l'organisme international de certification 
Bureau Veritas.

Test selon le numéro de rapport de test UL: 4789563988.1.

rayons de couverture en fonction des niveaux 
de protection

5 ans de garantie

Essais réalisés sur 
terrain naturel

UL Test

Testable

Acier inoxydable 316 L

UNE 21186:2011

NFC 17-102:2011

NP 4426:2013

35 m

43 m

54 m

63 m

50 m

59 m

70 m

81 m

65 m

74 m

86 m

97 m

80 m

89 m

102 m

113 m







Modelo PDC.E 15 PDC.E 30 PDC.E 45 PDC.E 60

Ref. 102004 102005 102006 102007

∆t 15µs 30µs 45µs 60µs

NIVEL I

NIVEL II

NIVEL III

NIVEL IV

Radios de protección calculados según: UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 y NP 4426:2013. 
(Calculados según una diferencia de altura entre la punta del pararrayos y el plano horizontal 
considerado de 20 m.).

35 m

43 m

54 m

63 m

50 m

59 m

70 m

81 m

65 m

74 m

86 m

97 m

80 m

89 m

102 m

113 m

Modelo PDC.E 15 PDC.E 30 PDC.E 45 PDC.E 60

Ref. 102004 102005 102006 102007

∆t 15µs 30µs 45µs 60µs

NIVEL I

NIVEL II

NIVEL III

NIVEL IV

Radios de protección calculados según el Código Técnico de la Edificación.

35 m

45 m

60 m

75 m

50 m

60 m

75 m

90 m

65 m

75 m

90 m

105 m

80 m

90 m

105 m

120 m
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2019

A C

B

H

ØD1

ØD2

M1

H

ØD1

ØD2

M1

H

ØD1

ØD2

M1

H

ØD1

ØD2

M1

PARARRAYOS
INGESCO® PDC.E 15 

PARARRAYOS
INGESCO® PDC.E 60 

PARARRAYOS
INGESCO® PDC.E 30 

INGESCO ADVANCED 
ESE TESTER

PARARRAYOS
INGESCO® PDC.E 45 

El INGESCO Advanced ESE Tester consiste en un dispositivo portátil para el 
ensayo de pararrayos electrónicos por contacto óhmico. 

El INGESCO Advanced ESE Tester está diseñado exclusivamente para la 
evaluación de los pararrayos INGESCO PDC electrónicos. Futuros modelos 
electrónicos PDC de Ingesco y pararrayos de otros fabricantes pueden no ser 
compatibles con la tecnología de testeo INGESCO Advanced ESE Tester.

 especificaciones técnicas

 · Rango de Temperatura: -10 ºC a 40 ºC.

 · Consumo eléctrico: 30 mA.

 · Alimentación: Batería 9 V IEC6LR61/IEC6F22/USA PP3.

 · Terminales de test 1 m de longitud y pila de 9 V.

PROTECCIÓN EXTERNA CONTRA EL RAYO | PARARRAYOS INGESCO® PDC.E | PROTECCIÓN EXTERNA CONTRA EL RAYO | PARARRAYOS INGESCO® PDC.E | PROTEÇÃO EXTERNA CONTRA RAIOS | PARA-RAIOS INGESCO® PDC.E | 

PARA-RAIOS
INGESCO® PDC.E 15 

  Raios de cobertura (m) INGESCO® PDC.E 15 segundo o nível de proteção 
e altura (UNE 21.186:2011, NFC 17.102:2011 e NP 4426:2013)

h (m)

2

4

6

10

20

NÍVEL I

13

25

32

34

35

NÍVEL II

15

30

38

40

43

NÍVEL III

18

36

46

49

54

NÍVEL IV

20

41

52

56

63

∆t: 15 µs
r: Raio esfera fictícia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.ª

102004

Material

Inoxidável

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Peso (g)

3775

PARA-RAIOS
INGESCO® PDC.E 60 

  Raios de cobertura (m) INGESCO® PDC.E 60 segundo o nível de proteção 
e altura (UNE 21.186:2011, NFC 17.102:2011 e NP 4426:2013)



h (m)

2

4

6

10

20

NÍVEL I

31

63

79

79

80

NÍVEL II

35

69

87

88

89

NÍVEL III

39

78

97

99

102

NÍVEL IV

43

85

107

109

113

∆t: 60 µs
r: Radio esfera ficticia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.ª

102007

Material

Inoxidável

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Peso (g)

3760

PARA-RAIOS
INGESCO® PDC.E 30 

  Raios de cobertura (m) INGESCO® PDC.E 30 segundo o nível de proteção 
e altura (UNE 21.186:2011, NFC 17.102:2011 e NP 4426:2013)

h (m)

2

4

6

10

20

NÍVEL I

19

38

48

49

50

NÍVEL II

22

44

55

57

59

NÍVEL III

25

51

64

66

70

NÍVEL IV

28

57

72

75

81

∆t: 30 µs
r: Raio esfera fictícia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.ª

102005

Material

Inoxidável

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Peso (g)

3770

INGESCO ADVANCED 
ESE TESTER

  O INGESCO Lightning Tester é constituído por um dispositivo portátil para 
o ensaio de para-raios eletrónicos por contacto óhmico. 

  O INGESCO Lightning Tester foi concebido exclusivamente para a avaliação 
dos para-raios INGESCO PDC eletrónicos. Futuros modelos eletrónicos PDC 
da Ingesco e para-raios de outros fabricantes podem não ser compatíveis 
com a tecnologia de teste do INGESCO Lightning Tester.

  especificações técnicas

 · Gama de temperatura: -10 ºC a 40 ºC

 · Consumo de corrente: 20 mA

 · Alimentação: Pilha de 9 V IEC6LR61/IEC6F22/USA PP3

 · Terminais de teste 1 m de comprimento e pilha de 9 V



Ref.ª

102051

Material

ABS

A (mm)

89

B (mm)

147

C (mm)

25

Peso (g)

320

PARA-RAIOS
INGESCO® PDC.E 45 

  Raios de cobertura (m) INGESCO® PDC.E 45 segundo o nível de proteção 
e altura (UNE 21.186:2011, NFC 17.102:2011 e NP 4426:2013)

h (m)

2

4

6

10

20

NÍVEL I

25

51

63

64

65

NÍVEL II

28

57

71

72

74

NÍVEL III

32

64

81

83

86

NÍVEL IV

36

72

90

92

97

∆t: 45 µs
r: Raio esfera fictícia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.ª

102006

Material

Inoxidável

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Peso (g)

3765

PROTEÇÃO EXTERNA CONTRA RAIOS | PARA-RAIOS INGESCO® PDC.E | 

INGESCO® PDC.E 15
LIGHTNING ROD

INGESCO® PDC.E 60
LIGHTNING ROD

 Coverage radius (m) INGESCO®  PDC.E 15 according to protection level  
 and height (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 and NP 4426:2013)

 Coverage radius (m) INGESCO®  PDC.E 60 according to protection level  
 and height (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 and NP 4426:2013)



h (m)

2

4

6

10

20

LEVEL I

13

25

32

34

35

LEVEL II

15

30

38

40

43

LEVEL III

18

36

46

49

54

LEVEL IV

20

41

52

56

63

Ref.

102004

Material

SST

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Weight (g)

3775



h (m)

2

4

6

10

20

LEVEL I

31

63

79

79

80

LEVEL II

35

69

87

88

89

LEVEL III

39

78

97

99

102

LEVEL IV

43

85

107

109

113

Ref.

102007

Material

SST

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Weight (g)

3760



h (m)

2

4

6

10

20

LEVEL I

19

38

48

49

50

LEVEL II

22

44

55

57

59

LEVEL III

25

51

64

66

70

LEVEL IV

28

57

72

75

81

Ref.

102005

Material

SST

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Weight (g)

3770

INGESCO ADVANCED 
ESE TESTER

The INGESCO Advanced ESE Tester is a portable device for testing electronic  
lightning rods for ohmic contact.

The INGESCO Advanced ESE Tester is designed exclusively for evaluating 
INGESCO electronic ESE arrester. ESE future electronic models INGESCO 
and lightning rods from other manufacturers may not be compatible with the 
technology of the INGESCO Advanced ESE Tester. 

 technical specifications

 · Temperature range: -10°C to 40°C

 · Power consumption: 30mA

 · Power: Battery 9V IEC6LR61/IEC6F22/USA PP3

 · Test terminals 1m long and 9V battery



Ref.

102051

Material

ABS

A (mm)

89

B (mm)

147

C (mm)

25

Weight (g)

320



h (m)

2

4

6

10

20

LEVEL I

25

51

63

64

65

LEVEL II

28

57

71

72

74

LEVEL III

32

64

81

83

86

LEVEL IV

36

72

90

92

97

Ref.

102006

Material

SST

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Weight (g)

3765

EXTERNAL LIGHTNING PROTECTION | INGESCO® PDC.E LIGHTNING ROD | 

INGESCO® PDC.E 30
LIGHTNING ROD

INGESCO® PDC.E 45
LIGHTNING ROD

 Coverage radius (m) INGESCO®  PDC.E 30 according to protection level  
 and height (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 and NP 4426:2013)

 Coverage radius (m) INGESCO®  PDC.E 45 according to protection level  
 and height (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 and NP 4426:2013)

EXTERNAL LIGHTNING PROTECTION | INGESCO® PDC.E LIGHTNING ROD | 

∆t : 15µs
r: Radius of the 

rolling sphere
L-I : r = 20 m
L-II : r = 30 m
L-III : r = 45 m
L-IV : r = 60 m

∆t : 30µs
r: Radius of the 

rolling sphere
L-I : r = 20 m
L-II : r = 30 m
L-III : r = 45 m
L-IV : r = 60 m

∆t : 60µs
r: Radius of the 

rolling sphere
L-I : r = 20 m
L-II : r = 30 m
L-III : r = 45 m
L-IV : r = 60 m

∆t : 45µs
r: Radius of the 

rolling sphere
L-I : r = 20 m
L-II : r = 30 m
L-III : r = 45 m
L-IV : r = 60 m

PARATONNERRES
INGESCO® PDC.E 15 

  Rayons de couverture (m) INGESCO® PDC.E 15 en fonction du niveau de protec-
tion et de la hauteur (normes UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 et NP 4426:2013)

∆t : 15 µs
r : Rayon de la 
sphère fictive
N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Réf.

102004

Matériau

Inox.

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Poids (g)

3775

PARATONNERRES
INGESCO® PDC.E 60 

  Rayons de couverture (m) INGESCO® PDC.E 60 en fonction du niveau de protection 
et de la hauteur (normes UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 et NP 4426:2013)



h (m)

2

4

6

10

20

NIVEAU I

31

63

79

79

80

NIVEAU II

35

69

87

88

89

NIVEAU III

39

78

97

99

102

NIVEAU IV

43

85

107

109

113

∆t : 60 µs
r : Rayon de la 
sphère fictive
N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Réf.

102007

Matériau

Inox.

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Poids (g)

3760

PARATONNERRES
INGESCO® PDC.E 30 

  Rayons de couverture (m) INGESCO® PDC.E 30 en fonction du niveau de protec-
tion et de la hauteur (normes UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 et NP 4426:2013)

h (m)

2

4

6

10

20

NIVEAU I

19

38

48

49

50

NIVEAU II

22

44

55

57

59

NIVEAU III

25

51

64

66

70

NIVEAU IV

28

57

72

75

81

∆t : 30 µs
r : Rayon de la 
sphère fictive
N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Réf.

102005

Matériau

Inox.

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Poids (g)

3770

INGESCO
Advanced ESE Tester

  L’INGESCO Avanced ESE Tester est un dispositif portable pour tester les 
paratonnerres électroniques par contact ohmique.

L’INGESCO Avanced ESE Tester est exclusivement conçu pour l’évaluation des 
paratonnerres INGESCO PDC électroniques. De prochains modèles électroniques 
PCD Ingesco ou les paratonnerres d’autres fabricants peuvent ne pas être 
compatibles avec la technologie de test de l’INGESCO Avanced ESE Tester.

 spécifications techniques

    · Plage de température: -10 ºC à 40 ºC.

    · Consommation électrique: 30 mA.

    · Alimentation: pile 9 V IEC6LR61 / IEC6F22 / USA PP3.

  · Pinces d'essai de 1 m de long et pile de 9 V.



Réf.

102050

Matériau

ABS

A (mm)

89

B (mm)

147

C (mm)

25

Poids (g)

320

PARATONNERRES
INGESCO® PDC.E 45 

  Rayons de couverture (m) INGESCO® PDC.E 45 en fonction du niveau de protection 
et de la hauteur (normes UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 et NP 4426:2013)

h (m)

2

4

6

10

20

NIVEAU I

25

51

63

64

65

NIVEAU II

28

57

71

72

74

NIVEAU III

32

64

81

83

86

NIVEAU IV

36

72

90

92

97

∆t : 45 µs
r : Rayon de la 
sphère fictive
N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Réf.

102006

Matériau

Inox.

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Poids (g)

3765

h (m)

2

4

6

10

20

NIVEAU I

13

25

32

34

35

NIVEAU II

15

30

38

40

43

NIVEAU III

18

36

46

49

54

NIVEAU IV

20

41

52

56

63

PROTECTION EXTERNE CONTRE LA FOUDRE | PARATONNERRES INGESCO® PDC.E | PROTECTION EXTERNE CONTRE LA FOUDRE | PARATONNERRES INGESCO® PDC.E | 

PARARRAYOS
INGESCO® PDC.E 15 

 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC.E 15 según nivel de protección  
 y altura (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 y NP 4426:2013)


h (m)

2

4

6

10

20

NIVEL I

13

25

32

34

35

NIVEL II

15

30

38

40

43

NIVEL III

18

36

46

49

54

NIVEL IV

20

41

52

56

63

∆t: 15µs
r: Radio esfera ficticia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.

102004

Material

Inox.

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Peso (g)

3775

PARARRAYOS
INGESCO® PDC.E 60 

 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC.E 60 según nivel de protección  
 y altura (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 y NP 4426:2013)


h (m)

2

4

6

10

20

NIVEL I

31

63

79

79

80

NIVEL II

35

69

87

88

89

NIVEL III

39

78

97

99

102

NIVEL IV

43

85

107

109

113

∆t: 60µs
r: Radio esfera ficticia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.

102007

Material

Inox.

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Peso (g)

3760

PARARRAYOS
INGESCO® PDC.E 30 

 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC.E 30 según nivel de protección  
 y altura (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 y NP 4426:2013)


h (m)

2

4

6

10

20

NIVEL I

19

38

48

49

50

NIVEL II

22

44

55

57

59

NIVEL III

25

51

64

66

70

NIVEL IV

28

57

72

75

81

∆t: 30µs
r: Radio esfera ficticia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.

102005

Material

Inox.

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Peso (g)

3770

INGESCO ADVANCED 
ESE TESTER

El INGESCO Advanced ESE Tester consiste en un dispositivo portátil para el 
ensayo de pararrayos electrónicos por contacto óhmico. 

El INGESCO Advanced ESE Tester está diseñado exclusivamente para la 
evaluación de los pararrayos INGESCO PDC electrónicos. Futuros modelos 
electrónicos PDC de Ingesco y pararrayos de otros fabricantes pueden no ser 
compatibles con la tecnología de testeo INGESCO Advanced ESE Tester.

 especificaciones técnicas

 · Rango de Temperatura: -10 ºC a 40 ºC.

 · Consumo eléctrico: 30 mA.

 · Alimentación: Batería 9 V IEC6LR61/IEC6F22/USA PP3.

 · Terminales de test 1 m de longitud y pila de 9 V.



Ref.

102051

Material

ABS

A (mm)

89

B (mm)

147

C (mm)

25

Peso (g)

320

PARARRAYOS
INGESCO® PDC.E 45 

 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC.E 45 según nivel de protección  
 y altura (UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 y NP 4426:2013)


h (m)

2

4

6

10

20

NIVEL I

25

51

63

64

65

NIVEL II

28

57

71

72

74

NIVEL III

32

64

81

83

86

NIVEL IV

36

72

90

92

97

∆t: 45µs
r: Radio esfera ficticia

N-I: r = 20 m
N-II: r = 30 m
N-III: r = 45 m
N-IV: r = 60 m

Ref.

102006

Material

Inox.

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Peso (g)

3765



Ref.

102051

Material

ABS

A (mm)

89

B (mm)

147

C (mm)

25

Peso (g)

320

Ref.

102004

Material

Inox.

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Peso (g)

3775

MOD.

E 15

NIVEL I

35

NIVEL II

45

NIVEL III

60

NIVEL IV

75

 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC.E 15 según nivel de protección
 (CTE SUA 8).


Ref.

102005

Material

Inox.

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Peso (g)

3770

MOD.

E 30

NIVEL I

50

NIVEL II

60

NIVEL III

75

NIVEL IV

90

Ref.

102006

Material

Inox.

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Peso (g)

3765

MOD.

E 45

NIVEL I

65

NIVEL II

75

NIVEL III

90

NIVEL IV

105

 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC.E 30 según nivel de protección
 (CTE SUA 8).


 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC.E 30 según nivel de protección
 (CTE SUA 8).


Ref.

102007

Material

Inox.

H (mm)

412

D1 (mm)

16

D2 (mm)

83

M1 (mm)

M20

Peso (g)

3760

MOD.

E 60

NIVEL I

80

NIVEL II

90

NIVEL III

105

NIVEL IV

120

 Radios de cobertura (m) INGESCO® PDC.E 60 según nivel de protección
 (CTE SUA 8).
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